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Abstract

Humorous discourse, as a vital artistic form that generates comedic effects through linguistic means,
is closely linked to pragmatics and cognition. This paper takes Grice’s Cooperative Principle as its the-
oretical framework to analyze the construction mechanisms of humorous discourse in the animated
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film “Ne Zha 2”. Through a pragmatic interpretation of typical dialogue excerpts from the film, it
reveals how humor is created by violating the four maxims of the Cooperative Principle and ex-
plores the roles of these discursive strategies in characterizing characters, advancing narrative pro-
gression, and enhancing audience resonance. The study finds that the generation of humorous dis-
course essentially stems from creators’ artistic deviations from the Cooperative Principle. Such de-
viations not only align with the linguistic conventions of comedy films but also reflect the linguistic
innovations of Chinese animation in localized narrative practices.
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